
Le Symbole des apôtres
en langue tsonga

Ripfumelo ra Vaapostola

Ndzi pfumela eka Xikwembu Tatana wa matimba hinkwawo, Mutumbuluxi wa tilo ni misava; ni le ka 
Yesu Kriste n’wana wa xona a ri yexe, yena Hosi ya hina. U amukeriwile eka moya lowo kwetsima. U 
velekiwile ni wa nhwana Mariya. U twisiwile ku vava enkarhini wa Pontiyo Pilato, a vambiwa, afa, 
kutani a celeriwa sirheni, kutani a xikela etiheleni. U pfukile eku feni hi siku ra vunharhu. U 
tlhandlukerile etilweni, kutani u tshamile evokweni ra xinene ra Xikwembu, Tatana wa matimba 
hinkwawo. U ta tlhela a vuya ku ta avanyisa lava hanyaka ni lava feke. Ndzi pfumela eka moya lowo 
kwetsima. Ndzi pfumela eka Kereke leyo hlawuleka ya vukriste leyi nga misaveni hinkwayo, ni ku 
hlangana ka vahlawuriwa. Ndzi pfumela ku rivaleriwa ka swidyoho; ni ku pfuka kambe ka nyama, ni 
vutomi lebyi nga heriki.

Reproduit avec l’aimable autorisation de l’Église protestante réformée de Ballimena, en Irlande du Nord, au 
Royaume-Uni.
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